ESPRESSOR
Model: HEM-850BKSL

Espressor cu pompa de inalta presiune (15 bari)
Capacitate: 1,5L

Culoare: Argintiu

Putere: 850 W
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Va multumim pentru achizitionarea acestui produs!

I. INTRODUCERE J

Inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni. Pdstrati manualul pentru
consultdri ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la instalarea,
utilizarea si intretinerea aparatului.

Pentru utilizarea corectd si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de
instructiuni Tnainte de instalare si utilizare.

< J

CONTINUTUL PACHETULUI D

> Espressor
» Manual de utilizare

n > Certificat de garantie
S
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1. Cititi toate instructiunile.
fnainte de utilizare, asigurati-vd c3 tensiunea prizei electrice corespunde cu tensiunea
nominala marcata pe placuta cu caracteristici tehnice.

3. Acest aparat este prevazut cu un stecar cu Tmpamantare. Va rugam sa va asigurati ca priza
electrica din locuinta dumneavoastra este prevazuta cu o impamantare corespunzatoare.

4. Pentru protejarea Tmpotriva incendiilor, electrocutarii si ranirii, nu introduceti cablul de
alimentare sau stecarul in apa sau in alte lichide.

5. Scoateti stecarul din priza Tnainte de a curata aparatul si atunci cand acesta nu este utilizat.
Lasati aparatul sa se raceasca fnhainte de a-i detasa sau atasa accesorii si inainte de a-I curata.

6. Nu folositi niciun aparat electrocasnic care are cablul de alimentare sau stecarul deteriorat
sau daca prezinta defectiuni, a fost lovit sau avariat in orice mod. Returnati aparatul
producatorului sau celui mai apropiat agent de service autorizat in vederea verificarii,
repararii sau reglarii electrice sau mecanice.

7. Utilizarea de accesorii nerecomandate de cdtre producdtor poate avea ca rezultat provocarea
unui incendiu, electrocutarea sau ranirea persoanelor.

8. Asezati aparatul pe o suprafata plana sau pe o masa; nu lasati cablul de alimentare sa atarne
peste marginea mesei sau a blatului de bucatarie.

9. Asigurati-va ca suprafata fierbinte a aparatului nu intra in contact cu cablul de alimentare.

10. Pentru a evita deteriorarea aparatului, nu il asezati pe suprafete fierbinti sau in apropierea
surselor de foc.

11. Pentru a deconecta aparatul de la sursa de alimentare, scoateti stecarul din priza. Tineti
intotdeauna de stecar si nu trageti de cablul de alimentare.

12. Nu utilizati aparatul in alt scop decat cel pentru care a fost conceput si asezati-l intr-un mediu
uscat.

13. Aveti grija sa nu va opariti cu aburii fierbinti.

14. Nu atingeti suprafetele fierbinti ale aparatului (cum ar fi tubul pentru aburi sau filtrul din inox
atunci cand aparatul functioneaza). Folositi manerul sau butoanele.

15. Nu lasati espressorul sa functioneze fara apa.

16. NU indepartati portfiltrul metalic atunci cand aparatul prepara cafea. Dupa finalizarea
prepararii, va rugam sa asteptati timp de cel putin 10 secunde Tnainte de a scoate portfiltrul
metalic. Scoateti portfiltrul cu atentie, deoarece componentele metalice sunt fierbinti.
Asigurati-va ca tineti portfiltrul de maner si ca utilizati clema de fixare a filtrului pentru a
indeparta zatul. Deplasati cu atentie aparatul atunci cand acesta contine lichide fierbinti.

17. Tnainte de utilizare, introduceti stecrul in priza. inainte de a scoate stecirul din priza, opriti
toate comutatoarele.

18. Aparatul nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) care au capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse, sau carora le lipsesc experienta si cunostintele necesare,
decat daca sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea aparatului de catre
0 persoana care raspunde pentru siguranta acestora.

19. Copiii trebuie supravegheati, astfel incat acestia sa nu se joace cu aparatul.

20. Acest aparat este destinat EXCLUSIV uzului casnic.

21. Nu utilizati aparatul in aer liber.

22. Pastrati aceste instructiuni.
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V. DESCRIEREA PROD

850W, 50Hz, 220-240V
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A. Buton de pornire/oprire I. Dispozitiv de spumare
Selector cafea/abur Unitate principald
Comutator de comandda pentru Suport detasabil
pompa Filtru metalic

Buton de control al aburului
Capacul rezervorului de apa
Rezervor de apa

Capac superior

Ieommo

Tub pentru abur

MONTAREA FILTRULUI

oz r =~~~

. Portfiltru metalic

Tava de scurgere
Maner portfiltru metalic

1. Pentru a introduce filtrul in portfiltru, aliniati canelura de pe filtru cu cea din interiorul

portfiltrului.

n portfiltru.

=2

Rotiti filtrul catre stanga sau dreapta pentru a-l fixa. Astfel, filtrul va fi montat corespunzator
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NOTA:

1.

Va rugam sa retineti faptul ca veti folosi acelasi selector atat pentru prepararea cafelei,
cat si pentru spumarea laptelui. Atunci cand selectorul pentru cafea/abur se afld in
pozitia in care acesta este apasat, aparatul activeaza functia de spumare a laptelui. Atunci
cand selectorul se afla in pozitia in care acesta nu este apasat, aparatul activeaza functia
de preparare a cafelei.

La primele utilizari ale aparatului, cafeaua poate avea un usor gust de plastic. Acest lucru
este normal, iar gustul de plastic va disparea dupa un timp.

De asemenea, este normal ca espressorul sa picure in timpul incalzirii apei sau atunci
cand este utilizat pentru spumarea laptelui.

Pentru a va putea bucura de o cafea excelenta, este necesar sa lasati apa sa atinga
temperatura corecta.

Pentru a va asigura ca prima ceasca de cafea are un gust excelent, este necesar sa clatiti

espressorul cu apa calda dupa cum urmeaza:

1.

Scoateti rezervorul de apa al espressorului. Turnati apa in rezervorul de apa (nivelul apei
nu trebuie sa depaseasca semnul ,MAX” de pe rezervor), apoi introduceti rezervorul in
espressor.

Nota: Pentru a putea fi curdatat mai usor, rezervorul de apa al aparatului este detasabil.
Puteti umple rezervorul cu apa si inainte de a-I monta pe aparat.

Puneti filtrul metalic in portfiltru (fara a pune cafea in filtru).

Puneti o cana pe suportul detasabil. Asigurati-va ca butonul de control al aburului este in
pozitia OPRIT. Nota: Aparatul nu este prevazut cu ceasca sau cana.

Conectati aparatul la sursa de alimentare cu energie electricd. Apasati pe butonul de
pornire/oprire ,,@"’ o dat3, iar indicatorul luminos rosu se va aprinde.

Puneti comutatorul de comand& pentru pomp3 in pozitia ,™”, iar pompa va incepe s3
pompeze apa. Atunci cdnd apa incepe sa curga, puneti comutatorul de comanda pentru
pompa in pozitia ,, M ”, puneti selectorul pentru cafea/abur in pozitia ,, " si asteptati un
moment. Aparatul va incepe procesul de preincalzire. Aprinderea indicatorului luminos
aferent comutatorului de comanda pentru pompa indicd faptul cd procesul de
preincalzire a fost finalizat. Puneti comutatorul de comanda pentru pompa in pozitia
" iar apa va incepe s3 curgi.

Dupa ce apa nu mai curge, varsati apa din cana si spalati bine cana. Acum puteti incepe
prepararea cafelei. Nota: Este posibil sa auziti un zgomot atunci cdnd apa este pompata
pentru prima data. Acest lucru este normal, aparatul elimindnd aerul. Dupa aproximativ
20 de secunde, zgomotul va disparea.
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PREINCALZIREA

Pentru a prepara un espresso bun si fierbinte, va recomandam sa preincalziti aparatul Thainte
de a face cafeaua, inclusiv portfiltrul si ceasca, astfel incat componentele reci sa nu
influenteze savoarea cafelei.

1. Scoateti rezervorul de apa detasabil si deschideti capacul acestuia pentru a umple
rezervorul cu cantitatea de apa dorita, dar fara a depasi nivelul marcajului ,MAX” de pe
rezervor. Montati rezervorul pe aparat in mod corespunzator.

2. Puneti filtrul metalic in portfiltru, asigurati-va ca tubul filtrului se aliniaza cu canelura de
pe aparat, apoi introduceti portfiltrul in aparat din pozitia ,INSERT”, si fixati-l prin rotire
in sens contrar acelor de ceasornic pana ajunge in pozitia ,,LOCK”.

3. Puneti o ceasca pentru espresso pe suportul detasabil pentru cesti.

Apoi conectati aparatul la sursa de alimentare cu energie electrica. Asigurati-va ca
butonul pentru abur este la pozitia ,,OPRIT”.

5. Apadsati pe butonul de pornire/oprire ,,QJ"’ o datd, iar indicatorul luminos rosu se va
aprinde. Puneti selectorul pentru cafea/abur la pozitia ,,” . Puneti comutatorul de
comanda pentru pomp3 la pozitia ,™”. Atunci cAnd apa incepe sa curga, opriti imediat
pompa. Acest pas este necesar pentru pomparea apei din rezervor in aparat.

6. Atunci cand indicatorul luminos aferent comutatorului de comanda pentru pompa se
aprinde, puneti comutatorul de comanda pentru pompa la pozitia ,™”, iar apa fierbinte
va ncepe sa curgd. Atunci cand indicatorul luminos se stinge, opriti pompa. Procesul de
preincalzire a fost finalizat.
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4.

> PREPARAREA CAFELEI ESPRESSO

Scoateti portfiltrul prin rotire in sensul acelor de ceasornic. Folosind o lingura de
masurare, puneti cafea macinata in filtrul metalic (o lingura de cafea macinata este
suficienta pentru aproximativ o ceasca de cafea de cea mai buna calitate), apoi tasati bine
cafeaua macinata.

Puneti filtrul metalic in portfiltru, asigurati-va ca tubul filtrului se aliniaza cu canelura de
pe aparat, apoi introduceti portfiltrul in aparat din pozitia ,INSERT”, si fixati-l prin rotire
in sens contrar acelor de ceasornic pana ajunge in pozitia ,,LOCK”.

Varsati apa fierbinte din ceasca. Asezati ceasca fierbinte pe suportul detasabil pentru
cesti.

Tn acest moment, indicatorul luminos aferent comutatorului de comanda pentru pomp3
ar trebui sa fie aprins. Daca acesta este stins, asteptati un moment. Odata ce indicatorul
se aprinde, puneti comutatorul de comand3d pentru pompa la pozitia ,™”, apoi
asteptati un moment. Cafeaua va incepe sa curga.

Nota: Daca indicatorul se stinge in timpul functionarii aparatului, opriti pompa si
intrerupeti prepararea cafelei espresso. Dupa cateva secunde, daca indicatorul luminos
se aprinde din nou, puteti continua prepararea cafelei espresso prin punerea
comutatorului de comanda pentru pompa in pozitia ,™”. Pe parcursul prepararii,
indicatorul luminos se aprinde si se stinge, temperatura apei fiind mentinuta la valoarea
corespunzatoare.

Puneti comutatorul de pornire/oprire la pozitia ,” dupd obtinerea cafelei dorite sau
atunci cand culoarea cafelei se estompeaza. Toate indicatoarele luminoase se vor stinge si
espressorul se va opri. Cafeaua dumneavoastra este gata.

AVERTISMENT: Nu lasati espressorul nesupravegheat in timpul prepararii cafelei,
deoarece uneori poate fi necesara actionarea manuala!

Dupa ce ati terminat de preparat cafeaua, puteti scoate portfiltrul metalic prin rotire in
sensul acelor de ceasornic, apoi puteti indeparta resturile de cafea din filtrul de inox.
Lasati componentele sa se raceasca, apoi clatiti-le sub jet de apa.
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» SPUMAREA LAPTELUI/PREPARAREA UNUI CAPPUCCINO

Puteti obtine o ceasca de cappuccino cu topping din spuma de lapte.

Metoda de preparare:

Preparati mai intai un espresso (folosind un recipient suficient de mare conform sectiunii
,»PREPARAREA CAFELEI ESPRESSQ”) si asigurati-va ca butonul de control al aburului este la
pozitia ,O”.

Puneti selectorul pentru cafea/abur in pozitia ,™”, iar indicatorul luminos aferent
comutatorului de comanda pentru pompa se va aprinde. Asteptati pana cand indicatorul
aferent selectorului pentru cafea/abur se aprinde. Nota: Pe parcursul prepararii,
indicatorul luminos aferent selectorului pentru cafea/abur se aprinde si se stinge,
temperatura apei fiind mentinuta la valoarea corespunzatoare.

Umpleti o cana cu aproximativ 100 de ml de lapte pentru fiecare cappuccino pe care
doriti sa il preparati. Va recomandam sa folositi lapte integral la temperatura frigiderului
(nu fierbinte!). Nota: Va recomandam sa alegeti o cana al carei diametru sa nu fie mai
mic de 705 mm. Retineti faptul ca volumul laptelui se va dubla si asigurati-va ca utilizati
o cana cu fnaltime corespunzatoare.

Rotiti Tncet butonul de control al aburului in sens contrar acelor de ceasornic, iar aburul
va Tncepe sa iasa din dispozitivul de spumare. Nota: Nu rotiti rapid butonul de control al
aburului, deoarece aburul se poate acumula rapid si poate duce la cresterea riscului de
explozie.

Introduceti dispozitivul de spumare in lapte aproximativ 2 cm. Spumati laptele prin
rotirea canii si deplasarea acesteia de sus in jos.

Dupa ce terminati, rotiti butonul de control al aburului la pozitia ,,0”. Nota: Imediat ce
producerea aburilor inceteaza, stergeti duza tubului pentru aburi cu un burete umed, dar
aveti grija sa nu va oparitil

Turnati spuma de lapte peste espressoul preparat. Cappuccinoul este gata! indulciti-I
dupa gust si, daca doriti, presarati peste spuma putina pudra de cacao.

Puneti butonul de pornire/oprire in pozitia ,M” pentru a intrerupe alimentarea cu
energie electrica a aparatului. Toate indicatoarele se vor stinge.

» PRODUCEREA ABURULUI

Tubul pentru aburi poate fi utilizat si pentru prepararea bauturilor precum ceaiul sau
ciocolata calda, precum si pentru incalzirea apei.
Modalitate:

1.

2.

Deschideti capacul superior, scoateti rezervorul de apa detasabil si umpleti-I cu cantitatea
de apa dorita, dar fara a depasi nivelul marcajului ,MAX” de pe rezervor. Montati
rezervorul pe aparat in mod corespunzator.

inchideti capacul superior, apoi conectati aparatul la sursa de alimentare cu energie
electrica.

Puneti butonul de pornire/oprire in pozitia ,™”, iar indicatorul luminos aferent acestuia
se va aprinde.
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4. Asigurati-va c3 selectorul pentru cafea/abur este in pozitia ,™”, puneti comutatorul de
comanda pentru pomp3 in pozitia , M ”, iar pompa va incepe sa pompeze ap3. Atunci cand
apa Tncepe sa curgd, opriti imediat pompa, puneti selectorul pentru cafea/abur in pozitia
"  apoi asteptati un moment. Aparatul incdlzeste apa pana la aprinderea indicatorului
luminos aferent selectorului pentru cafea/aburi, acesta indicand finalizarea procesului de
incalzire.

5. Detasati dispozitivul de spumare de pe tubul pentru abur.

6. Introduceti tubul pentru abur in lichidul pe care doriti sa il incalziti. Rotiti incet butonul
de control al aburului in sens contrar acelor de ceasornic pentru a incepe producerea
aburului.

7. Dupa atingerea temperaturii necesare, rotiti butonul de control al aburului la pozitia
,0".

8. Puneti butonul de pornire/oprire in pozitia ,” pentru a intrerupe alimentarea cu
energie electrica a aparatului.

FUNCTIA DE OPRIRE AUTOMATA
n cazul in care nu este efectuatd nicio operatie timp de 29 de minute, aparatul se va opri
automat.
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1. Tnainte de curitare, intrerupeti alimentarea cu energie electric3 si l3sati espressorul
sa se raceasca.

2. Stergeti carcasa espressorului cu un burete rezistent la umiditate si curatati
rezervorul de apa, tava de scurgere si suportul detasabil cu regularitate, apoi lasati-le
sa se usuce.

Nota: Nu curatati aparatul cu alcool sau solventi. Nu introduceti aparatul in apa
pentru a-l curata.

3. Desfaceti portfiltrul metalic prin rotire in sensul acelor de ceasornic si eliminati
resturile de cafea din interior. Curatati-l cu detergent si clatiti-I cu apa curata.

4. Curatati cu apa toate componentele detasabile si stergeti-le bine.

TINDEPARTAREA DEPUNERILOR MINERALE

1. Pentru a va asigura ca espressorul dumneavoastra functioneaza eficient, ca tubulatura
internd este curata si ca aroma cafelei este excelenta, trebuie sa curatati depunerile
minerale o data la 2-3 luni.

2. Umpleti rezervorul cu apa si solutie anticalcar pana la nivelul MAX (raportul de
amestec este de 4 parti apa la 1 parte solutie anticalcar). Pentru detalii, consultati
instructiunile aferente solutiei anticalcar. Va rugam sa utilizati solutie anticalcar pentru uz
casnic. In locul solutiei anticalcar, puteti utiliza acid citric cumparat de la farmacie (o suta
de parti apa la trei parti acid citric).

3. La fel ca in cazul procesului de preincalzire, puneti portfiltrul metalic (fara cafea) si
cana la locurile lor. Procesati solutia conform sectiunii ,,PREINCALZIREA”.

4. Apasati pe butonul de pornire/oprire o datd, iar indicatorul luminos rosu aferent
acestuia se va aprinde. Apasati pe comutatorul de comanda pentru pompa si asigurati-va
ci selectorul pentru cafea/abur este in pozitia ,”. Atunci cAnd apa incepe s curgs,
opriti pompa. Asteptati un moment, iar espressorul va incepe sa incalzeasca apa.

5. Atunci cand indicatorul aferent comutatorului de comanda pentru pompa se aprinde,
procesul de incalzire este finalizat. Puneti comutator de comanda pentru pompa in
pozitia ,M” si faceti doua cesti de cafea (aproximativ 60 ml). Apoi opriti pompa si
asteptati timp de 5 secunde.

6. Puneti selectorul pentru cafea/abur in pozitia ,™”, iar indicatorul luminos aferent
comutatorului de comanda pentru pompa se va stinge. Asteptati pana cand indicatorul
aferent selectorului pentru cafea/abur se aprinde. Lasati aparatul sd produca abur timp
de 2 minute, apoi rotiti butonul de control al aburului la pozitia ,0”, pentru a opri
producerea aburului. Apdsati pe butonul de pornire/oprire pentru a opri imediat
aparatul, apoi lasati solutia anticalcar sa actioneze timp de cel putin 15 minute.

7. Reporniti aparatul si repetati pasii 4-6 de cel putin 3 ori.

8. Apoi puneti selectorul pentru cafea/abur in pozitia ,®”, iar indicatorul luminos
aferent comutatorului de comanda pentru pompa se va aprinde. Puneti comutator de
comanda pentru pomp3 in pozitia ,™” si |3sati aparatul sa elimine toat3 solutia pentru
indepadrtarea depunerilor de calcar.

9. Porniti un ciclu de functionare a aparatului (fara cafea) cu apa potabila pana la nivelul
MAYX, repetati pasii 4-6 de 3 ori (nu este necesar sa asteptati 15 minute la pasul 6), apoi
lasati aparatul sa functioneze pana la golirea rezervorului.

10. Repetati pasul 9 de cel putin 3 ori, pentru a va asigura ca tubulatura aparatului este
curata.
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Problema

Cauza

Solutii

Componentele din metal
ale rezervorului prezinta
urme de rugina.

Solutia pentru indepartarea
depunerilor de calcar nu este cea
recomandatad. Aceasta poate coroda
componentele din metal ale
rezervorului.

Utilizati o solutie pentru indepadrtarea
depunerilor de calcar recomandata de
catre producator.

Curge apa din partea
inferioard a
espressorului.

Este multa apad in tava de scurgere.

Va rugam sa goliti tava de scurgere.

Espressorul nu functioneaza.

Va3 rugam contactati un service
autorizat in vederea depanarii.

Curge apa din partea
exterioara a filtrului.

Pe marginea filtrului este cafea
macinata.

Indepértati cafeaua macinaté de pe
marginea filtrului.

Cafeaua are gust acru.

Nu ati clatit corespunzator aparatul
dupa ce ati curatat depunerile
minerale.

Curatati aparatul de cateva ori,
urmand instructiunile sectiunii privind
prima utilizare a aparatului.

Cafeaua macinata a fost depozitata
intr-un loc calduros sau umed pentru
o perioada indelungatd. Cafeaua s-a
alterat.

Folositi cafea proaspat macinata sau
depozitati cafeaua intr-un loc racoros
si uscat. Dupa ce ati deschis un pachet
de cafea macinata, resigilati-l si
depozitati-l in frigider pentru a-i
mentine prospetimea.

Espressorul nu mai
functioneaza.

Stecarul nu este conectat
corespunzator.

Introduceti corect stecarul in priza.
Dacd aparatul continud sa prezinte
defectiuni, contactati un service
autorizat in vederea depanarii.

Aburii nu formeaza
spuma.

Indicatorul luminos pentru abur nu
este aprins.

Aburii pot forma spuma numai dupa
aprinderea indicatorului luminos.

Ceasca este prea mare sau forma
acesteia nu este potrivita.

Folositi cesti inalte si inguste.

Ati folosit lapte degresat.

Folositi lapte integral sau
semi-degresat.

Putere

Tensiune de alimentare
Capacitate
Culoare

850 W

15L
Argintiu

220-240V, 50 Hz
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MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,
sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si

acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a
echipamentelor electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-1V. De
asemenea, au fost intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de
Rechemare EEE, in conformitate cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de
punere pe piata a bateriilor, avand numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!
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HEINNER este marca inregistratd a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri si
denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor

detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici
utilizata pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara

consimtamantul prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

N

c E Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii Europene.

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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ESPRESSO MAKER
Model: HEM-850BKSL

e Espresso maker with high pressure pump (15 bar)
e Capacity: 1.5L

e Color: Silver

e Power: 850 W

10
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Thank you for purchasing this product!

I. INTRODUCTION J

Before using the appliance, please read carefully this instruction manual and keep it for future
reference.

This instruction manual is designed to provide you with all required instructions related to the
installation, use and maintenance of the appliance.

In order to operate the unit correctly and safety, please read this instruction manual carefully before
installation and usage.

“ J

ll. CONTENT OF YOUR PACKAGE J

> Espresso maker
> User manual

B > Warranty card
~

11
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10.
11.
12.
13.
14.

15.
16.

17.

18.

19.
20.
21.
22.

Read all instructions.

Before using check that the voltage of wall outlet corresponds to rated voltage marked
on the rating plate.

This appliance has been incorporated with a grounded plug. Please ensure the wall
outlet in your house is well earthed.

To protect against fire, electric shock and injury to persons do not immerse cord, plug, in
water or other liquid.

Remove plug from wall outlet before cleaning and when not in use. Allow appliance cool
down completely before taking off, attaching components or before cleaning.

Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or after the appliance
malfunctions, or is dropped or damaged in any manner. Return appliance to the nearest
authorized service facility for examination, repair or electrical or mechanical adjustment.
The use of accessory attachments not recommended by the appliance manufacturer may
result in fire, electric shock or injury to persons.

Place appliance on flat surface or table, do not hang power cord over the edge of table or
counter.

Ensure the power cord do not touch hot surface of appliance.

Do not place the coffee maker on hot surface or beside fire in order to avoid to be damaged.
To disconnect, remove plug from wall outlet. Always hold the plug and never pull the cord.
Do not use appliance for other than intended use and place it in a dry environment.

Be careful not to get burned by the steam.

Do not touch the hot surface of appliance (such as steam wand, and the steel mesh just
boiling). Use handle or knobs.

Do not let the coffee maker operate without water.

DO NOT remove the metal funnel while brewing coffee. Please remove the metal funnel
to make additional coffee after finish brewing for more than 10 seconds. Caution should
also be taken while removing the metal funnel since the metal parts will be hot. Please
make sure to hold it by the handle and to use the filter retention clip to dispose the
grounds. Caution should be taken when moving unit with hot liquids.

Connect plug to wall outlet before using and turn any switch off before plug is removed from
wall outlet.

People (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge do not intend this appliance for use, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliances by a person responsible for their
safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

This appliance is intended to be used ONLY in household.

Do not use outdoors.

Save these instructions.

12
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V. PRODUCT DESCRIPTIO

w R oD

=~ —« = T

D. Steam control knob Main body

Removable shelf

Power switch F. Water tank L. Steel mesh
B. Cofee/steam G. Top cover M. Metal funnel
selector H. Steam wand N. Drip tray
C. Pump control switch I.  Froth device O. Metal funnel handle
J.
K.

E. Water tank cover

13
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INSERTING THE FILTER

1. To insert the selected filter in the porta-filter, make sure to align the notch on the filter with
groove inside the porta-filter.

=
—

2. Turn the filter to the left or right to lock in place. This will help secure the filter in the

— 2

porta-filter.
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NOTE:

1.

Please note that for making coffee and frothing milk you have to use the same
knob. The correct position of the knob for coffee is up and for making frothing
milk is down.

Please note that it is normal that at the first use, there will be a plastic taste, but
after a while, it will disappear.

In addition, it is normal for the espresso maker to drip some water when it is
heating up the water or when it is used the frothing milk option.

In order to enjoy a great cup of coffee, it is necessary to let the water reach the
correct temperature.

To ensure the first cup of coffee tastes excellent, you should rinse the coffee maker with

warm water as following:

1.

Pull out the water tank of the coffee maker. Pour water into water tank, the water level
should not exceed the “MAX” mark in the tank, and then insert it into the coffee maker.
Note: The appliance is supplied with a removable tank for easy cleaning; you can fill the
tank with water firstly, and then insert the tank into the appliance.

Set steel mesh into metal funnel (no coffee in steel mesh).

Place an jug on removable shelf. Make sure the steam control knob is on the OFF
position. Note: the appliance is not equipped with jug, please use yourself jug or coffee
cup.

Connect to power sourc. Press the power button Ly one time, the red indicator is
illuminated.

Press the pump control switch to the “#&” position, the pump will pump water, when
there is water flowing out and close the pump by pressing the pump control switch to
“B” press the coffee/steam selector to the “M” position and wait for a moment, the
appliance begins to be pre-heated until the inner lamp of pump control switch is
illuminated, it shows the pre-heating is finished. Press the pump control switch to “#& ”
position again, and water will flow out.

After water does not drop out any more, you can pour the water in each container out
then clean them thoroughly, now you can start brewing. Note: There may be noise when
pumping the water for the first time, it is normal, the appliance is releasing the air inside.
After about 20s, the noise will disappear.



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 850W, 50Hz, 220-240V

PREHEATING

To make a cup of good hot Espresso coffee, it is recommended to preheat the appliance
before making coffee, including the funnel and cup, so that the coffee flavour will not be
influenced by the cold parts.

1. Remove the detachable tank and open the tank cover to fill it with desired water, the
water level should not exceed the “MAX” mark in the tank. Then place the tank into the
appliance properly.

2. Select the two —cup mesh, Set steel mesh into metal funnel, make sure the tube on the
funnel aligns with groove in the appliance, then insert the funnel into the appliance from
the “Insert” position, and you can fix them into coffee maker firmly through turn it
anticlockwise until it is at the “Lock” position.

3. Place an espresso cup on removable cup shelf.

Then connect the appliance into power supply. Make sure the steam knob is at the OFF
position.

5. Press the power button @ one time, the red indicator is illuminated, make the
coffee/steam selector on the “M” position. Press the pump control button on the “#”
position, when there is water flowing out, close the pump immediately. The purpose of
the step is to pump the water of the tank into the housing.

6. When the lamp in pump control switch is illuminated, you should press the pump control
switch on the “®” position again, there will be hot water flowing out. When the lamp in
it is extinguished, close the pump. The pre-heating is finished.
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» MAKING ESPRESSO COFFEE

1. Remove the funnel by turning it clockwise. Add ground coffee to steel mesh with
measuring spoon, a spoon ground coffee power can make about a cup of top-grade
coffee, then press the ground coffee powder tightly with the tamper.

2. Set steel mesh into metal funnel, make sure the tube on the funnel aligns with groove in
the appliance, then insert the funnel into the appliance from the “Insert” position, and
you can fix them into coffee maker firmly through turn it anticlockwise until it is at the
“Lock” position.

3. Pour out the hot water in the cup. Then place the hot cup (your cup) on removable cup
shelf.

4. At the time, the lamp in pump control switch shall be illuminated, if it is extinguished,

wait for a moment, once the lamp in it is illuminated, you should press the pump control
switch on the “#&” position, wait for a moment, there will be coffee flowing out.
Note: During operation, if the indicator is extinguished, you must close the pump and
stop to make espresso coffee. After a few seconds, if the lamp is illuminated again, you
can make espresso coffee continued by pressing pump control switch to “#” position,
the lamp is cycle on and off to maintain the water temperature is hot enough.

5. You should press Power switch to “B” position manually when desired coffee is
obtained or the colour of coffee changes weak obviously, all indicators go out and the
coffee maker stops working, your coffee is ready now.

WARNING: Do not leave the coffee maker unattended during making the coffee, as you
need operate manually sometimes!

6. After finishing making the coffee, you can take the metal funnel out by turning it
clockwise, then pour the coffee residue out with the steel mesh pressed by press bar.

7. Let them cool down completely, then rinse under running water.
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» MAKING FROTHING MILK/CAPPUCCINO

You get a cup of cappuccino when you top up a cup of espresso with frohed milk.

Method:

Prepare espresso first with container big enough according to the part “MAKE ESPRESSO
COFFEE, make sure that the steam control knob is atthe “o0” position.

Press the coffee/steam selector to the “#” position, the lamp in the pump control
switch will be illuminated, wait for until the indicator in the coffee/steam selector is
illuminated. Note: During operation, the indicator in the coffee/steam selector will cycle
on and off to maintain the desired temperature.

Fill a jug with about 100 ml of milk for each cappuccino to be prepared, it is
recommended to use whole milk at refrigerator temperature (not hot!). Note: In
choosing the size of jug, it is recommend the diameter is not less than 70+t5mm, and bear
in mind that the milk increases in volume by 2 times, make sure the height of jug is
enough.

Turn the steam control knob slowly anti-clockwise, steam will come out from the frothing
device. Note: Never turn the steam control button rapidly, as the steam will accumulate
rapidly in short time which may increase the potential of the risk of explosion.

Insert the frothing device into the milk about two centimetre, froth milk in the
way-moving vessel round from up to down.

When the required purpose is reached, you can turn the steam control knob to “0”
position. Note: clean steam outlet with wet sponge immediately after steam stops
generating, but care not to hurt!

Pour the frothed milk into the espresso prepared, now the cappuccino is ready. Sweeten
to taste and if desired, sprinkle the froth with a little cocoa powder.

Press the Power switch to the “BL” position to cut the power source off. All indicators
will be extinguished.

» MAKING STEAM

The steam wand can be used to make hot beverages like drinking chocolate, water or tea.
Method:

1.

Open the top cover, remove the detachable tank and fill it with desired water, the water
level should not exceed the “MAX” mark in the tank. Then place the tank into the
appliance properly.

Replace the top cover, then connect the appliance to power supply.

Press the power switch to the “®”position, it’s lamp is illuminated.
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4. Make sure the coffee/steam selector on the“#” position, turn the pump control switch to
the “M” position, the pump will pump water, when there is water flowing out, close the
pump immediately, press the coffee/steam selector to the “#” position and wait for a
moment, the appliance begins to heat until the lamp in coffee/steam selector is illuminated,
it shows the heating is finished.

5. Remove the frothing device from the steam wand.

6. Dip the steam wand into the liquid to be heated. Turn the steam control knob
anti-clockwise slowly to start making steam.

7. When the required temperature is reached, you can turn the steam control knob to “o”
position.

8. Press the Power switch to the “B” position to cut off the power source.

AUTOMATIC POWER OFF FUNCTION
If there is no operation after 29 minutes, the unit will power off automatically.
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Cut off power source and let the coffee maker cool down completely before cleaning.
Clean housing of coffee maker with moisture-proof sponge often and clean water
tank, drip tray and removable shelf regularly then dry them.
Note: Do not clean with alcohol or solvent cleanser. Never immerse the housing in
water for cleaning.

3. Detach the metal funnel by turning it clockwise, get rid of coffee residue inside, then
you can clean it with cleanser, but at last you must rinse with clear water.

4. Clean all the attachements in the water and dry thoroughly.

CLEANING MINERAL DEPOSITS

1. To make sure your coffee maker operating efficiently, internal piping is cleanly and the
peak flavor of coffee, you should clean away the mineral deposits left every 2-3 months.
2. Fill the tank with water and descaler to the MAX level (the scale of water and descaler
is 4:1, the detail refers to the instruction of descaler. Please use “household descaler”,
you can use the citric acid (obtainable from chemist’s or drug stores) instead of the
descaler (the one hundred parts of water and three parts of citric acid).

3. According to the program of pre-heating, put the metal funnel (no coffee powder in it)
and jug in place. Brewing water per “PRE-HEATING".

4. Press the Power switch one time, its red lamp will be illuminated, you should press the
pump control switch, maker sure the coffee/steam selector to the “M” position, when
there is water flowing out and close the pump, and wait for a moment, the coffee maker
begins to be heated.

5. When the lamp in pump control switch is illuminated, it shows the heating is finished.
Pressing the pump control switch to “#™” position and make two cups coffee (about
60ml). Then close the pump and wait for 5s.

6. Press the coffee/steam selector to the “#” position, the indicator in the pump control
switch will be extinguished, waiting for until the indicator in the coffee/steam selector is
illuminated. Make steam for 2min by turning the steam control knob, then turn the
steam control knob to “0” position to stop making steam. Press the Power switch for stop
the unit immediately, make the descalers deposit in the unit at least 15 minutes.

7. Restart the unit and repeat the steps of 4-6 at least 3 times.

8. Then press the coffee/steam selector to“ M ”position, the lamp in pump control switch
will be illuminated, then press the pump control switch to “#” position to brew until no
descaler is left.

9. Then brew coffee (no coffee powder) with tap water in the MAX level, repeat the steps
of 4-6 for 3 times (it is unnecessary to wait for 15 minutes in step of 6), then brew until
no water is left in the tank.

10. Repeat the step of 9 at least 3 times to make sure the piping is clean.
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Symptom

Cause

Corrections

The metal parts in the
tank have rust.

The descaler is not recommended
type. It may corrode the metal parts in
the tank.

Use the descaler recommended by
manufacturer.

Water leaks from the
bottom of coffee maker.

There is much water in the drip tray.

Please clean the drip tray.

The coffee maker is malfunction.

Please contact with the authorized
service facility for repairing.

Water leaks out of outer
side of filter.

There is some coffee powder on filter
edge.

Get rid of them.

Acid  (vinegar) taste
exists in Espresso coffee.

No clean correctly after cleaning

mineral deposits.

Clean coffee maker per the content in
“before the first use” for several
times.

The coffee powder is stored in a hot,
wet place for a long time. The coffee
powder turns bad.

Please use fresh coffee powder, or
store unused coffee powder in a cool,
dry place. After opening a package of
coffee powder, reseal it tightly and
store it in a refrigerator to maintain its
freshness.

The coffee maker
cannot work any more.

The power outlet is not plugged well.

Plug the power cord into a wall outlet
correctly, if the appliance still does
not work, please contact with the
authorized  service facility for
repairing.

The steam cannot froth.

The steam ready indicator is not
illuminated.

Only after the steam ready indicator is
illuminated, the steam can be used to
froth.

The container is too big or the shape is
not fit.

Use high and narrow cup.

You have used skimmed milk

Use whole milk or half-skimmed milk

Power 850W

Voltage 220-240V, 50Hz
Capacity 15L

Color Silver
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— Environment friendly disposal
You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

NS

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product

names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distibution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro
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This product is in conformity with norms and standards of European Community. J

Importer: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5. Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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KAOEMALLUUHA 3A
ECMNPECO
Mopen: HEM-850BKSL

e KademalumHa 3a ecnpeco ¢ nomna ¢ BUCOKO HandAraHe (15 6apa)
e KanauwuteTt: 1,5 /1

e LiBAaT: cpebbpeH

e MouwHocT: 850 W

10
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Bnarogapum Bu 3a 3aKynyBaHeTo Ha TO3U NPoAYKT!

J

Mpedu Oa u3snonzeame mo3u yped npoyememe GHUMOMESAHO HAPBYHUKA € UHCMPYKYUU.
CuxpaHsaeaiime HApPBLYHUKA ¢ yen 6vdewu cnpasKu.

To3M HapbYHWK € NPOEeKTUpaH, 3a Aa By npesocTaBu BCUUKM HEOBXOAUMM MHCTPYKLMU OTHOCHO
WHCTaNMPaHETO, U3MON3BAHETO U NOALbPKAHETO Ha ypeaa.

Mpean VMHCTanMpaHe M M3NON3BaHe Ha ypeaa, C Len npasBuaHa v 6esonacHa ynotpeba Ha ypeaa,

MOANA npoyvyeteTe BHAMATENNHO TO3U HAPDBYHUK C UHCTPYKLUUMN. j

e

Il. CbAbPXAHUE HA BA

> KademalwmHa 3a ecnpeco
> HapbuHuK 3a ynotpeba

B > [lapaHUMOHHa KapTa
\ ¢

11
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MpoyeTeTe BCUYKM UHCTPYKLMN.

Mpeaun ynotpeba, yBepeTte ce, Ye HanpeXeHUeTO Ha eNEKTPUYECKUA KOHTAKT CbOTBETCTBA C

HOMWHA/THOTO HanpeXeHne oT TabesnkaTa C TEXHUYECKUTE XapPaKTEPUCTUKMU.

3. Tosu ypen e obopyaBaH CbC LLencen cbe 3a3emsaBaHe. Mosis, yBepeTe ce, Ye eNeKTPUYecKnaT
KOHTaKT OT BalueTo }Xuauuie nma CboTBETCTBALLO 3a3eMsABaHE.

4. 3a 3awmTa OT MoKap, TOKOB yAap W HapaHaABaHe, He MOCTaBAWTe 3axpaHBawma Kaben uau
Lencena BbB BOAA UM APYIM TEYHOCTH.

5. W3BapeTe wencena ot KOHTAKTa Npeay NOYUCTBAHE HA ypeaa M TOraBa, KoraTo ypeabT He ce
usnonsea. OcTaseTe ypeda fa M3CTMHE Npeau Aa M3BaxpaTe wauv Aobasate akcecoapwu
OT/KbM HEro, Uaun npeau 4a ro noyucreare.

6. He wu3nonsealite eNeKTPOLOMAKMHCKU ypeau, YMUTO 3axpaHBaly, Kaben wuau wencen ca
nospeaeHn uMAnN UMatT yBpexXaaHuAa, UAM aKo Ca 6unun M3NYyCHAaTU Ha 3emMATa UWan Cca
noBpeaeHn Mo HAKaKbB HauyMH. BbpHeTe ypeda Ha Npou3BoAUTENS WUAM Ha Hal-6/1M3KuS
OTOPM3MpPaH CEPBM3EH UEHTbP 3a Npernes, PEMOHT WAM eNnekTpuyecko / MexaHUYHO
perynvpaHe.

7. W3nonssaHeToO Ha aKcecoapu, KOMTO He ce MPenopbyBaT OT MPOM3BOAUTENA, MOXKE Aa MMa
KaTo pe3ynTaT Bb3HMKBaHE Ha NOXKap, TOKOB yAap UM HapaHABaHe Ha Xopa.

8. TlocTaBeTe ypeaa BbpXy pPaBHA MOBLPXHOCT WM BbPXY Maca; He OCTaBAWTE 3axpaHBalLus
Kaben aa BMcK Hapg pbba Ha MacaTa UM Ha KYXHEHCKUA NAOT.

9. VYBepsaBaiiTe ce, Ye ropeLLaTa NOBbPXHOCT Ha ypeaa He KOHTaKTyBa CbC 3axp. Kaben.

10. C uen npenoTBpaTABaHE Ha MOBPEXAAHETO Ha ypeaa, He ro nocTaBAnTe BbpXy ropeLum
NMOBBPXHOCTU UAN B 6BU30CT A0 U3TOUYHULLM HA OFbH.

11. 3a ga usknumMTeE ypeaa oT 3aXpaHBaALLMA U3TOYHMK, U3BALETE LWEncena oT KOHTAKTA. [JpbxTe
BMHArK 3a Werncena u He gAbpnanTte 3a 3axpaHBalLua Kaben.

12. He u3nonsBanTe ypeaa 3a Uen, pasinMyHa OT Tasu, 33 KOATO € NPOEeKTUPaH, U NocTaBAnTe ro B
cyxa cpeaa.

13. BHMMaBaliTe ga He ce onapuTe C ropeLLaTa napa.

14. He pokocBaliTe ropelmte NOBbPXHOCTU Ha ypeaa (Kato TpbbaTa 3a napa wau epunTbpa oT
HepbXAaema CTOMaHa ToraBa, KOrato ypeabT € BK/o4YeH). M3nonssanTe ApbiKKaTta Mau
6yTOHUTE.

15. He ocTtaBsaiiTe KapemalumHaTta ga yHKLUMOHMPa be3 Boaa.

16. HE n3BarkgaliTe meTanHaTa pbKOXBaTKa, KOraTto ypeawsT npuroTesa Kade. Cnen npuKaoyBaHe

Ha NPUroTBAHETO, MOJs, U34YaKanTe 10 ceKyHAM Npeam Aa U3BaAUTE METa/IHATa PbKOXBATKa.

M3BageTe BHMMATE/IHO PbKOXBaTKaTa, T.K. METa/IHUTE KOMMOHEHTU Ca ropeLum. YeepeTe ce,

ye ObPKMTE PbKOXBATKATA 33 APbKKATA M Ye M3Mo/i3BaTe KAemaTa 3a UKCMpPaHe Ha LeaKaTa,

33 Za OTCTpaHuTe yTalKaTta. [pemecTBaliTe BHMMATE/NIHO ypena, KOrato CbAbprKa ropeLum

TEYHOCTW.

N

17. Mpean ynotpeba BKAKOYETE LLencena B KOHTaKTa. MNpean ga nssaguTe Wencena oT KOHTAKTa,
N3KAt0YETE BCUYKM KOMYTATOPM.

18. YpeabT He e npegHasHayeH 3a M3MoA3BaHe OT AMLA (BKAOUYMTENHO Aeua) C HamaseHu
dU3NYECKU, CETUBHU AN YMCTBEHU NPOBAEMM, UAK C INMNCA HA ONUT U NO3HAHUS, OCBEH AKO
ca nog, HabnwgeHWe UK ca NOAYYUAN YKa3aHMA MO OTHOLIEHME Ha M3MON3BAHETO HA ypeaa
OT N1LLe, KOETO e OTFOBOPHO 3a TAXHaTa 6e3o0nacHoCT.

19. [euaTa TpabBa ga 6bAaT nog HabloAeHWE, TaKa Ye Aa He CU UTPasT ¢ ypeaa.

20. To3u ypen e npeaHasHavyeH CAMO 3a gomaluHa ynotpeba.

21. He nsnonsealite ypeaa Ha OTKPUTO.

22. CbxpaHaBalTe Te3N NHCTPYKLUN.

12
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V. OMNUCAHUE HA NPOL

w R oD
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ByTOH 3a BKAtoYBaHe/M3KOUBaHe
CenekTop 3a Kade/napa

KomyTaTtop 3a ynpasneHue Ha nomnaTa
ByTOH 3a KOHTpPOA Ha napara

Kanak Ha pe3epBoapa 3a Boga
Pe3sepsoap 3a Boaa

lopeH Kanak

I 6mMmMmoOON® P

Tpbba 3a napa

YCTpOMCTBO 3a pa3neHBaHe
OCHOBHO T8/10
MNpemecTBaema NocTaBKa
MeTaneH dbunTbp

. MeTanHa pbKoxBaTKa
TaBa 3a U3TUYaAHEe

oz~~~

ﬂ,p'b)KKa 3a MeTa/IHaTa PbKOXBATKa

13
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MOHTUPAHE HA LEEOKATA

1. 3a fa noctaBuTe LeAKaTa B PbKOXBaTKaTa, NoAgpaBHeTe Hapesa BbpXy LedKaTa € TO3u oT
BbLTPELUHOCTTa Ha PbKOXBaTKaTa.

=
—

2. 3aBbpTere uUeaKaTa HaNABO MAWM HaZACHO, 3a Aa A duKcupate. Mo To3n HauuH UeaKaTta

e 6bae MOHTMpPaHa Mo CbOTBETCTBALL, HAYMH B PbKOXBATKaTa.

0
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3ABE/IEXKA:

1.

Mons, obbpHeTe BHUMaHWe Ha aKTa, Ye LWe U3non3saTe eauH U Cbll CENEKTOP KAKTO 33
npuroTeaHe Ha Kade, Taka U 3a pasneHBaHe Ha MAKO. KoraTo cenektopsT 3a Kade/napa ce
Hamupa B MO3ULMA, B KOATO € HATUCHAT, ypeabT aKTueupa ¢GyHKLUMATA 3a pasneHBaHe Ha
MAIAKO. KoraTto ceneKkTopsT ce Hamupa B NO3ULMA, B KOATO HE € HATUCHAT, ypeabT aKTUBMpPaA
dYHKLMATA 32 NPUroTBAHE Ha Kade.

Mpu NbpBUTE M3NON3BaHUA Ha ypeaa KadeTo MoXe Aa MMa JieK BKYC Ha naactmaca. Tosa e
HOPMAJIHO M BKYCHT Ha N1IAaCTMAca LLie U34e3He ces U3BECTHO BpeMe.

CbLo TaKa, HOPMaNHO e KademallmHaTa 33 ecnpeco Aa Kane npu 3aToniAaHe Ha BogaTta Uau
NpY U3nonsBaHe C e pasneHBaHe Ha MAAKO.

3a fa ce HacnaxAasaTe Ha OTIMYHO Kade, e HeobxoanMO fa ocTaBATe BOAATa Aa AOCTUTHE
npaBuaHaATa TemnepaTypa.

3a Aa ce yBepute, 4e NbpBaTa YallKka Kad)e MMa CTpaxoTeH BKYC, HEO6XOAMMO € Oa U3nnakHeTe

KadDEMaLUMHaTa C TOnNNa BOAA NO cneaHUNA HaYUH:

1.

M3BageTe pesepBoapa 3a Boga Ha KademalumHaTta. HaneiTe Boga B pesepsoapa 3a Boga
(HMBOTO Ha BogaTa He TpabBa Aa HagBMLWLABA 3HAKa ,MAX” Bbpxy pesepsoapa), cnes Tosa
noctaseTe pe3epBoapa B KapemalumHara.

3abenexkka: 3a ga moxe Aa 6bae NOYMCTBaH NO-JECHO, Pe3epBOaPbLT 3a BoAa Ha ypeaa e
noasukeH. Mose Aa HanbAHWTE pe3epBoapa C Bo4a M Npeam 4a ro MoHTMpaTe B ypeaa.

MocTaBeTe meTanHUa GUNTHLP B PbKOXBaTKaTa (6e3 ga nocraBATe Kade BbB pUATHLPA).
MocTaBeTe egHa KaHa BbpXy NpemecTBaemaTa NocTaBKa. YBepete ce, Ye ByTOHBLT 32 KOHTpON
Ha napata ce Hamupa B nosuuma ,M3K/IIOYEHO”. 3abenexKa: Ypeabt He e obopyasaH ¢
YalwlKa NI KaHa.

CBbprKeTe ypeaa KbM M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe C enekTpoeHeprma. HatucHete Bbpxy 6yToHa
3a BKJ/OYBaHe/U3K/OUBaHe ,,Q)'" €OMH MbT U LWe Ce BKAYM YEepBEHUAT CBET/IMHEH
MHANKaTOP.

MocTaBeTe KOMyTaTopa 3a ynpas/ieHue Ha nomnata B nosvuma , M”11 nomnata wWwe 3anoyHe
J4a nsnomnea Boga. KoraTto 3anoyHe ga Teye BoAa, MOCTaBETE KOMYTATOpa 3a YrNpaB/ieHne Ha
nomnarta 8 nosvums , M ”, nocrasete cenektopa 3a Kade/napa 8 nosuums , M ” u usuakaiite
ManKko. YpeabT Lie 3amnoyHe npoueca Ha npeaBapuTesnHO 3aTonnsHe. BkalouBaHeTo Ha
CBET/IMHHUA MHAOMKATOP, KOWTO CbOTBETCTBA 3a KOMYTaTopa 3a ynpae/ieHWe Ha Momnara,
NMokasBa ¢aKTa, 4Ye MNPOLECHT Ha NpeABapUTE/NIHO 3aTon/sHe e npukaoYma. MocTaBeTe
KOMyTaTopa 3a ynpaBs/aeHue Ha nomnata B nosvuma , ™ 1 wie 3anoyHe ga Teye Boja.

Cnep cnupaHe Ha M3TMYaHETO Ha BOAA, U3/1eiTe BOAATa OT KaHaTa U nsmuitTe gobpe KaHara.
Cera moxe Za 3amnoyHeTe NPUroTBAHETO Ha Kade. 3abenexkka: BbamorkHO e ga uyete wym
TOraBa, KOraTo BOZAaTa Ce WM3MOMMBA 33 MbpBM MbT. TOBAa € HOPMAJIHO, MOHEXKe ypeabT
eIMMUHKNPa Bb3ayxa. Cnes okono 20 cekyHAM WYMbBT LWe crpe.
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NPEOBAPUTE/THO 3ATONNAHE

3a Ja NpuUroTBMTE KayecTBEHO W ropello Kade ecnpeco, Bu npenopbvyBame ga Harpeete
npeaBapuTeNHO ypeaa npegu Aa NpurotsmTe KadeTo, BKAOUYMTENIHO NOCTaBKaTa 3a puaTbpa
M YallaTa, Taka Yye CTyAeHMTe KOMNOHEHTU A3 He OKa3BaT B/IMAHME BbPXY BKyca Ha KadeTo.

1. W3BageTe npemectBaemuA pe3epBoOap 3a BOAA W OTBOPeTe HEroBMA Kamak, 33 Aa
HaMb/AHUTE pe3epBoapa C KeNaHOTO KOMYeCcTBO BOAA, HO 6e3 ga HagBuLaBaTe HUBOTO
Ha MapkupoBKaTa ,MAX” Bbpxy pesepBoapa. MoHTupaiTe pesepBoapa B ypeda no
CbOTBETCTBALL, HAUMH.

2. ToctaBeTe meTanHuAa GUATHP B PbKOXBaTKaTa, yBepeTe ce, ye TpbbaTa Ha duaTbpa ce
nogpaBHABA C Hape3a BbpPXy ypena, cnen TOBa BKapalTe pPbKOXBATKaTa B ypesa oOT
nosmuma ,INSERT” un ¢uKcupainte A 4Ypes 3aBbpTBaHe B o0bOpaTHa MOCOKa Ha
YaCOBHUKOBUTE CTPEJIKM A0 AOCTUraHe Ha no3muma ,LOCK”.

3. MMocrtaBeTe efHa YallKa 33 Kade BbpXy NpemecTBaemMaTa NOCTaBKa 3a YaLLKM.

Cnep, ToBa CBbP)KETE ypeaa KbM M3TOYHMKA HA 3aXpaHBAHE C eNeKTpoeHeprus. Yeepete
ce, ye OYTOHBT 3a Napa ce Hamupa B nosnuyma ,U3KIOYEHO”.

5. HaTucHeTe Bbpxy 6yTOHa 3a BK/AlOUYBaHE/U3KNIOYBaHE ,,@"’ e4MH NbT U LWe Ce BKAUM
UepBeHMUAT CBETIMHEH MHAMKATOp. [ocTaBeTe cenektopa 3a Kade/napa B nosumuma , MW"
MocTaBeTe KOMyTaTopa 3a ynpasaeHMe Ha nomnata B nosuuma ,M”  KoraTto 3anouyHe
Ja Teye BOAA, M3KAOYETe BegHara nomnaTta. Tasu CTbMKa e Heobxoauma cC uen
M3NomMmnBaHe Ha BOAA OT pe3epBoapa B ypeaa.

6. KoraTo ce BKOYM CBETMHHMAT WHAMKATOP, KOWTO CbOTBETCTBA 3a KOMyTaTopa 3a
ynpas/iieHMe Ha nomnaTa, NoCTaBeTe KOMyTaTopa 3a yrnpaB/ieHMe Ha NnomnaTta B No3uums
" 11 11le 3ano4He Ja Teue ropela Boga. Korato ce M3KOUM CBETIMHHMA UHAMKATOP,
M3KAtoYeTe nomnaTa. MNpouecsT Ha npeaBapUTeNHO 3aTOMNIAHE € NPUKIKYNI.
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» MNPUTOTBAHE HA KA®E ECMPECO

1. Ws3BageTe nocTaBKaTa 3a ¢WATbpa 4Ype3 3aBbPTBAaHE B MOCOKA Ha YaCOBHWKOBUTE
CTpenku. M3nonssakn mepuTenHata AbKuua aobasete CMAAHOTO Kade B meTanHusA
dunTbp (egHa NbKMLA CMAAHO Kade e JoCTaTbyHa 3a OKOJI0 efHa Yala Kade ¢
Hal-406po KayecTBo), cies ToBa NpecoBalTe Aobpe cMaAHOTO Kade.

2. [octaBeTe meTanHuAa GUATHP B pbKOXBaTKaTa, yBepeTe ce, ye TpbbaTa Ha duaTbpa ce
noapaBHABA C Hape3a BbpPXy ypena, cnen TOBa BKapalTe pPbKOXBATKaTa B ypeaa oOT
nosmuma ,INSERT” wn ¢uKcupainTte A 4ypes 3aBbpTBaHe B o0bOpaTHa MOCOKa Ha
YaCOBHUKOBUTE CTPEJIKM A0 AOCTUraHe Ha no3muma ,LOCK”.

3. WU3newte ropewata BOga OT YawkaTta. [loctaBeTte ropewaTta YawKa Bbpxy
npemecTBaemaTa MOCTaBKa 3a YaLUKK.

4. B TO3M MOMEHT CBETIMHHUAT WHAMKATOP, KOWTO CbOTBETCTBA 3a KOMyTaTopa 3a
ynpasneHve Ha Nommnata, TpabBa Aa ce e BKAUMA. AKO e U3KAKYEH, M3YaKaliTe oue
manko. Cnep BK/AOYBaAHE Ha CBET/IMHHMA WHAOMKATOP MOCTaBeTe KomyTaTopa 3a
ynpasneHne Ha nomnata B nosuuma ,M” cnen ToBa M3uakaiite manko. Kadeto we
3anoyHe ga Teve.
3abenexka: AKO MHAMKATOPBT Ce M3KAUM MO Bpeme Ha YHKLMOHMpPAHe Ha ypesa,
U3KAOYeTe MOMMaTa M MNpPeKbCHeTe MNPUroTBAHeTO Ha Kade ecnpeco. Cnen HAKOAKO
CEeKYHAN, aKO CBETIMHHUAT MHAMKATOP Ce BKAOYM OTHOBO, MOXe Aa NpOoAb/KUTE
NPUroTBAHETO Ha Kade ecnpeco 4Ype3 MNOCTaBAHE Ha KOMyTaTopa 3a ynpasieHWe Ha
nomnata B nosuuus ,M” o Bpeme Ha NPUrOTBAHE CBETAMHHUAT MHAMKATOP Ce BKAIOYBA
M U3KNOYBA, KaTO TemrnepaTypaTta Ha BodaTa ce MogabpKa Npu CbOTBETCTBaLWaTa
CTOMHOCT.

5. [MocTaBeTe KOomyTaTopa 3a BKAlouYBaHe/m3KknousaHe B nosuuma , M” cnen nonyyasaHe
Ha »XenaHoto Kade mnmn cnen vu3bnegHaBaHe Ha LBeTa Ha KadeTo. BCUMUKM CBETAMHHM
WHAMKATOPU LLe ce M3KAYaT M KademallmHaTa 3a ecnpeco Le ce M3KA4M. BaweTto
Kade e rotoso.

NPEAYNPEXAOEHUNE: He ocraBainTe KademalwmHata 6e3 HabnwogeHue No Bpeme Ha
NpUroTBsiHe Ha Kade, 3aLL,0TO NOHAKOra MOXe Aa € He0BX0ANMMO PbYHO 334€eMCTBaHE.

6. Cnepn Kato CcTe MPUKAKOYWAWN NPUTOTBAHETO Ha Kade MOXKeTe Aa U3BaAMTe MeTasHaTa
noctaBKa 3a puATbpa Ype3 3aBbpTBaHe B MOCOKA Ha YAaCOBHMKOBUTE CTPEJIKK, Clef TOBa
MOMKeTe @ OTCTPaHUTe OCTaTbLMTe OT Kade OT MeTanHuA GuATLP.

7. OcTtaBeTe KOMMNOHEHTUTE Aa U3CTUHAT, C/ied TOBA U3NNAKHETEe MM ¢ BOAHAa CTPyA.
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> PA3MEHBAHE HA MNIAKO/NPUTOTBAHE HA KANY4YHUHO

MozkeTe ga nony4ynTe YalkKa Kany4nHo ¢ msie4yHa nAaHa oTrope.

MeTopg Ha npuroTesaHe:

MpuroteeTe NbPBO egHO ecnpeco (KaTo M3non3BaTe AOCTaTbYyHO TOMIAM Cbg, CbIIACHO
pasgen ,,MPUFTOTBAHE HA KA®E ECMPECO”) n yBepeTe ce, 4e BYTOHBT 33 KOHTPOA Ha
napaTa ce Hamupa B nosuyma ,0”.

MocTaBeTe cenektopa 3a Kade/napa B nosuuma , ™M’y we ce BKAOYM CBETAMHHMUAT
WHAMKATOP, KOMTO CbOTBETCTBA 3@ KOMyTaTopa 3a ynpasieHWe Ha nomnata. M3yakalite
BK/IOYBAHETO Ha MHAMKATOpa, KOMTO CbOTBETCTBA 3a CcefeKktopa 3a Kade/mapa.
3abenerkka: Mo Bpeme Ha NPUroTBAHE CBETANHHUAT MHOMKATOP, KOMTO CbOTBETCTBA 3a
cenektopa 3a Kade/napa, ce BKAOYBA M U3K/IKOYBA, KaTo TemnepaTypaTa Ha BogaTa ce
noAgbp’Ka Npu cboTBETCTBALLATa CTOMHOCT.

HanbaHeTe egHa KaHa ¢ okono 100 M MAAKO 3a BCAKA YallKa KanyvymHO, KOATO XenaeTte
na npuroteute. [lpenopbyBame Bu pga uM3nonsBate MbAHOMACAEHO MASKO MNpU
TemnepaTtypata Ha xnagunHuka (He ropeuto!). 3abenexkka: lpenopbyBame Bu aa
nsbepeTe KaHa, YAUTO AMaMETbP He e no-maabK oT 7015 mm. O6bpHeTe BHMMaHME Ha
dakKTa, ye 06emMbT Ha MIAKOTO LIE Ce YABOW M YBEPEeTe ce, Ye M3MNO0/3BaTe KaHa CbC
CbOTBETCTBAlLLA BUCOYMHA.

3aBbpTeTe 6aBHO OYTOHA 3a KOHTPO/A Ha napaTa B obpaTHa MOCOKAa Ha YaCOBHWKOBMUTE
CTPE/IKM 1 MapaTa We 3anoyHe [a U3/11M3a OT YCTPOMCTBOTO 3a pa3neHBaHe. 3abenexKa:
He 3aBbpTBaliTe 6bp30 HYTOHA 33 KOHTPO Ha NapaTa, T.K. NapaTa MOXe Aa ce akymyampa
6bP30 M MOXKe A3 YBE/IMUYM PUCKA OT eKCnao3us.

BKapaliTe ycTpoOMCTBOTO 3a pasneHBaHE B M/IAKOTO OKO/MO 2 cM. PasneHBamTe MJIAKOTO
ypes 3aBbPTBaHE Ha KaHaTa W Ype3 HEMHO NPeMeCcTBaHe Harope 1 HaZony.

Cnep, KaTo NpUKAOYMTE, 3aBbpTeTe OYTOHa 3a KOHTPOA Ha napata o nosuuua ,0”.
3abenexka: BeagHara cnesn npuKNoYBaHe Ha NPOM3BEXKAAHETO Ha napa, usbbpluete
[t03aTa Ha TpbbaTa 3a Napa ¢ Bna*kHa rbba, HO BHMMAaBaKTe Aa He ce onapuTe!

M3neitTe mneyHata nsaHa BbpPXy NpuUrotTBeHoTo Kade ecnpeco. KanyunmHoTo e rotoso!
MoacnazeTe ro Ha BKYC U1, aKO KenaeTe, MOpbCETe MasIKo KaKao Ha Npax Bbpxy NaHaTa.
Moctasete 6yToHa 3a BKAlouBaHe/mskaousaHe B nosmuma ,M”, 33 pa npekbcHeTe
3axpaHBaHETO C e/eKTPOEHEePrus Ha ypeaa. BCMYKM MHAMKATOPM e ce U3K/oYaT.

» MNPOU3BEXAAHE HA NAPA

TpbbaTta 3a Napa moxe Aa ce M3NON3BA M 33 MPUTOTBAHE HA HANWTKM KaTo Yal Uau ropeLy,
LLIOKONAA, KaKTO U 3a 3aTONNAHe Ha BoAa.
HauuH Ha npuroTeaHe:

1.

OTBOpeTE ropHMA Kanak, U3BageTe npemecTsaeMus pe3epsoap 3a BoAa W Hamb/IHeTe ro ¢
*KEeNaHOTO Ko/IMYecTBo Boaa, Ho 6e3 Aa HaaBuMLWaBaTe HUBOTO Ha MapKMpoBKaTa ,MAX”
BbPXY pe3epBoapa. MoHTUpaiTe pe3epBoapa B ypesa No CbOTBETCTBALL, HAUMH.
3aTBOpeTe ropHUA Kanak, cnef TOBa CBbpXKeTe ypeda KbM M3TOYHMKA HA 3axpaHBaHe C
eneKkTpoeHeprus.

MoctaseTe 6yTOHa 3a BKAKOYBaHe/M3KNOuYBaHe B nosvuma , ™ ”, u we ceeTHe
CbOTBETCTBALLMAT CBETIMHEH MHAMKATOP.
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4. YsepeTe ce, 4e CeneKkTopbuT 3a Kade/napa ce Hamupa B nosuuma ,™” nocrasete
KoMmyTaTopa 3a ynpasneHue Ha nomnata B nosuuma ,M” 1 nomnata we 3anoyHe Aa
u3nomnea BoAa. Korato 3ano4yHe Aa Teye Boda, U3KAtoYeTe HesabaBHO nomnaTa, nocraseTe
cenekTopa 3a Kape/napa 8 nosmums ,M” | cnep ToBa M3uaKaiTe manko. YpeawT 3aTonns
BOAATa [0 BK/AOYBaHE Ha CBETAMHHMA MHAMKATOP, KOMTO CbOTBETCTBA 3a CeNeKTopa 3a
Kade/napa, KaTo Tol NOKa3Ba NPUKNOYBAHETO Ha NpoLeca Ha 3aTonasHe.

5. OTgeneTe yCTPOMCTBOTO 3a pa3neHBaHe oT TpbbaTa 3a napa.

6. BKapaiiTe TpbbaTa 3a Napa B TeYHOCTTa, KOATO »enaeTe Aa 3aTtonauTe. 3aBbpTeTe 6aBHO
6yTOHa 3a KOHTPOA Ha NapaTa B obpaTHa NOCOKa Ha YaCOBHUKOBUTE CTPeNM, 3a Aa 3anoyHe
npoussexaaHeTo Ha napa.

7. Cnep, pocturaHe Ha HeobxoauMmaTa TemnepaTtypa 3aBbpTeTe 6YTOHA 3a KOHTPOA Ha
naparta go nosuuums ,0”.

8. MoctaBeTe 6yToHa 3a BKAOYBaHe/M3kaouBaHe B nosvuma ,M”, 3a pa npekbcHeTe
3axpaHBaHETO C eNeKTPoeHepr1a Ha ypeaa.

®YHKUUA ABTOMATUYHO U3K/TIOYBAHE
AKO He ce M3BbPLIBA HMKAKBa ornepauma No Bpeme Ha 29 MUHYTW, ypeabT We ce U3KAIoUU
aBTOMaATUYHO.
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1. Mpean nouyncTBaHe NPEKbCHETE 3axpPaHBAaHETO C e/IeKTPOeHeprus U ocTaseTe
KademallmHaTa Aa U3CTUHe.

2. WU3b6bpcBanTe Kopnyca Ha KademalumHaTa ¢ rbba, KoATo e YCTOMYMBA Ha B/IAYXKHOCT, U
noyncTeaiTe peaoBHO pesepBoapa 3a BoAa, TaBaTa 3a M3TUYAHeE M NpemMecTBaemarta
NnocTaBKa, cneq ToBa OCTaBeTe ' A4a U3CbXHaT.
3abenexka: He nouncrealite ypega CbC CNUPT MAM pasTBopuTenn. He notansiTe
ypeaa BbB BoAa, 3a 4a ro NoYMCTUTE.

3. PasBuiiTe MmeTasiHaTa MoOCTaBka 3a ¢uUATbpa Ype3 3aBbpTBaHe B MOCOKa Ha
YaCOBHMKOBUTE CTPEJSIKN U eIMMUHUPANTE OCTaTbLMTe OT Kade oTBbTpE. Mouncrete A
C NpenapaT 3a MMeHe U U3NNaKHeTe A C YMCTa BoAa.

4. TouncreTe c BOAa BCUYKK NPeMecTBaeMM KOMNOHEHTU M M3bbplieTe rn gobpe.

OTCTPAHABAHE HA MUHEPANTHUTE OT/IATAHUA

1. 3a ga ce yBepuTe, Ye Bawarta KapemalwmHa GyHKUMOHMPA edUKACHO, Ye BbTpeLlHaTa
cMcTema oT TpbOM e YMCTa M Ye apoMaTbT Ha KadeTo e OTIMYHO, TPpAbBa Aa noymncreare
MWHEpPANHUTE OTAaraHMA eaAnH NbT Ha 2-3 meceua.

2. HanbnHeTe pesepBoapa C Bofda W npenapaT MpPOTMB BapoBMK A0 HuBO "MAX"
(cboTHOWeEHMETO Ha cmecTa e 4 yacTh Boga KbM 1 YacT npenapaTt NPoOTMB BapOBMK). 3a
noseye nNogpobHOCTU BUKTE CbOTBETHMUTE MHCTPYKUMM 3a ynoTpeba Ha npenapaTta
npoTMB BapoBUK. Mosa M3N0A3BaNTe NpPenapaT NPOTMB BapOBMK 3a AOMaLLUHa ynoTpeba.
Bmecto npenapaTa MNpoOTMB BAPOBMK MOMETE Aa M3NOA3BATE JIMMOHEHA KWUCEeNMHa,
3aKyneHa oT anTekaTa (CTo YacTi BOAa KbM TPU YacTU IMMOHEHA KMUCENIMHA).

3. Cobwo Kato nNpu npoueca Ha NpenBapwuTENHO HarpABaHe MNOCTaBeTe MeTasiHaTa
noctaBKa 3a ¢unTbpa (6e3 Kade) n KaHaTa Ha TexHUTe mecTa. ObpaboTBaiiTe pasTBOpa
cbrnacHo pasgen “NMPEABAPUTE/TIHO 3ATONTAHE".

4. HaTucHeTe Bbpxy OyTOHa 3a BK/AOYBAHE/M3KAOYBAHE eAMH MbT WU e CBeTHe
CbOTBETCTBALUMAT YepBEH CBET/IMHEH WHAMKATOpP. HaTucHeTe BbpXy KomyTaTopa 3a
ynpasneHue Ha nomnaTta WU yBepeTe Ce, Ye Ce/NeKTOpPbT 3a Kade/mapa ce Hamupa B
nosuuma ,,M” KoraTo 3anoyHe fa Teye BoAa, M3KAKOUETE NomnaTa. M3uakaiTe mManko
M KademallnHaTa 33 eCnpeco e 3anoYHe Aa 3aTonAs Bogara.

5. Korato ce BK/OYM CBETIMHHUAT MHAMKATOP, KOMTO CbOTBETCTBA 3@ KOMyTaToOpa 3a
ynpaB/ieHMe Ha NomnaTta, NPoLEechT Ha 3aTon/saHe e NpuKAtounA. MocTtaBeTe KOMyTaTopa
33 ynpas/ieHune Ha nomnata B nosuuma ,M” 1 HanpaseTe kade B Ase yawku (okono 60
mn). Cnen ToBa M3KAOYETE MOMNATa U M34aKaiTe 5 cCekvHAN.

6. NocraseTe cenektopa 3a Kade/napa B nosuuua ,M” 1 Lwie ce UKNIOYN CBETAUHHUAT
WHAMKATOP, KOWTO CbOTBETCTBA 33 KOMyTaTOpa 3a ynpasBieHWe Ha nomnaTa. M3yakanTte
BK/NHOYBAHETO HAa MHAMKATOPA, KOWTO CbOTBETCTBA 3a Ce/ieKTopa 3a Kade/napa. OctaseTte
ypeaa Aa npoussexga napa 3a 2 MUHYTK, cief ToBa 3aBbpTeTe BYTOHA 33 KOHTPOA Ha
napata go nosuuma ,,0”, 3a Aa U3KNOYUTE NPOU3BEKAAHETO HA Napa. HaTtucHeTe BbpXy
6yToHa 3a BK/AlOYBAaHE/M3K/OUBaHe, 33 Aa M3KAOUMTe HesabaBHO ypega, cnen TOBa
OCTaBeTe pPa3TBOpa NPOTMB BapOBMK Aa AENCTBA NO BPpeMe Ha NoHe 15 MUHYyTH.

7. BknitoyeTe OTHOBO ypefsa M NOBTOPETE CTbMNKUTE 4-6 Hall-MaIKo TPU NBTY.

8. Cnep, ToBa nocraseTe cenektopa 3a kade/napa 8 nosuuma ,M” n we ce sKkAOUM
CBET/IMHHUAT MHAMKATOP, KOMTO CbOTBETCTBA 3@ KOMYTATOPaA 3a YNPaB/JeHMe HAa NOMNATa.
MocTaseTe KOMyTaToOpa 3a ynpas/ieHne Ha nomnaTta B nosmuma ,M” n octasete ypeaa aa
€/IMMUHMPA UANOTO KOIMYECTBO PA3TBOP 3a OTCTPaHABaHe Ha OT/1araHMA Ha BapoBMUK.

9. 3ano4HeTe UMKBA 33 QYHKLMOHMpPaAHe Ha ypeda (6e3 Kade) c nuTeiHa Boga A0 HMBO
,MAX”, noBTopeTe cTbnKMTe 4-6 TP NbTK (He e HeobxoAUMO Aa YakaTe 15 MUHYTU Npu
CTbMNKa 6), cnen ToBa oOcTaBeTe ypena fa OYyHKUMOHWMPA, AOKATO pe3epBOapbsT ce
M3npasHu.

10. MNoBTOpeTe cTbnka 9 Hall-ManKo TpWM NbTM, 3a Aa Ce yBepuTe 4Ye cucTemarta ot
CBbp3aHM TpbbU Ha ypesa e yucTa.
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Npo6nem

MpuunHa

PeweHusa

Bbpxy metanHute
KOMMNOHEHTUN Ha
pesepBoapa uma cneam
OT pbXAa.

MpenapaTsbT NPOTUB BapOBUK He e
TO3W, KOMTO ce npenopbysa. Tosa
MO3Ke Aa 06pa3yBa KOPO3MA Ha
METANHUTE KOMMOHEHTU Ha

M3non3saitte npenapart npoTms
BApOBMK, KOWTO Ce NpenopbyBa ot
npovssoauTens.

pe3epBoapa.
Teye BOAa OT AoNHaATA Mma mHOro Boaa B TaBaTa 3a Monsa nsnpasHeTe TaBaTa 3a
CTpaHa Ha N3TUYaHe. M3TUYAHE.
KademalumHarta. KademawmHata He paboTu. Mons cBbpKeTe ce c 0TOpM3MpPaH

CepBU3 C Ores, OTCTPaHABAHE Ha
nospeaara.

Teue BoAa OT BbHLWHATA
CTpaHa Ha dpunTbpa.

Mo KpauwaTa Ha dpunTbLPa Uma
CcMAAHO Kade.

OTcTpaHeTe CMAAHOTO Kade oT
KpauwaTa Ha duaTbpa.

KadeTo nma Kucen BKyc.

He cTe usnnakHanu gobpe ypesa cneg
NOYMCTBAHE Ha MUHEPaNHUTE
oTNaraHus.

MoumncTteTe ypeaa HAKOAKO MbTK
CNefABaikn MHCTPYKLMUTE OT pasaen
"Mpeayn nbpeaTta ynortpeba".

CmnaHoTO Kade e CbxpaHABaHO Ha
TOMN/I0 MM BNAXKHO MACTO 33 Abbr
nepwuog, ot Bpeme. Kadeto ce e
passanuno.

M3nonssaiTe NPACHO CMAAHO Kade
WK CKNagupanTte KadeTto Ha X1agHo v
cyxo macTto. Cnen oTBapsAHe Ha NakeT
CbC CMAAHO Kade, 3anevaTtanTe ro
OTHOBO U CbXpaHABaWTe ro B
XNaAUNHUK, 32 A3 Ce NnoaabpiKa
HeroBaTa CBEKECT.

KademalwmHaTa Beye He
pabotu.

LLlencendbT He e cBbpP3aH NO
CbOTBETCTBALY, HAYUH.

MocTaBeTe NpaBM/HO LWENcena B
KOHTaKTa. AKO ypeabT Npoab/Kasa 4a
He paboTu, cBbPIKETE Ce C
OTOpM3MNpPaH CepBu3 c ornesa
OTCTpaHABaHe Ha nospeaara.

Mapata He 0bpasysa
nAHa.

CBETANHHNAT MHOWUKATOP 3a Napa He
cBeTBa.

MapaTta moxke Aa 06pasysa NsaHa camo
cnep cBeTBaHe Ha CBETIMHHUA
MHAMKAaTOP.

Yalwara e TBbPAE roNfiMa uam HeiHara
dopma He e noaxoaALLa.

M3non3BaiTe BUCOKM U TECHM YaLLK.

M3non3Banu cte obesmacneHo npAcHO
MIAKO.

M3non3BaiTe NbJIHOMAC/EHO UAn
nony-o6e3macneHo NPACHO MNAKO.

IV T —

MouwHocT 850 W
3axpaHBawyo HanpexeHue 220-240V, 50Hz
Kanauyuter 1,5 nutpa

Usar CpebbpeH
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— U3xBbpasHe Ha OTNAAbLUTE NO HAYUH, OTTOBOPEH 3a OKOJIHaTa cpega
MozKkeTe ga NOMorHeTe 3a ONa3BaHETO HA OKo/IHaTa cpeaal
Mons cnasBaiTe MecTHUTe pasnopepbu: [MpepaiiTe  HedPYHKUMOHMPALLOTO  eNeKTPUYECKo

obopyaBaHe Ha LEeHTbP 3a CbbupaHe Ha OTNaAbLM OT enekTpuyecko obopyasaHe.

NS

HEINNER e peructpupaHa mapka Ha komnaHuaTa Network One Distribution SRL. OctaHanute
TbProBCKM MApKM U HAaMMEHOBaHUATA Ha MPOAYKTUTE Ca TbProBCKM MapKU UAU PerucTpupaHu

TbProBCKM MapPKN Ha CbOTBETHUTE UM NPpUTEKATENIN.

HuTOo egHa yacT oT cneunduKauumnTe He MoxKe Aa O6bae Bb3NPOM3BENKAAHA MOA KAaKBATO U A3 €
dopma uMAM CpeacTtso, MAM M3MNOA3BAaHaA 3a MNOJlyYaBaHe Ha MPOM3BOAHM KaTo MpeBoaw,
TpaHchopmauum mnm agantaumm, 6e3 npeaBapuTENHOTO cbraacve Ha KomnaHuata NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuuku npaBa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

N

c E To3n NpoAyKT e MpOeKTUpaH W Mnpou3BefeH B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTUTE U HOpPMWUTE HA
EBponelickaTa ob6LWHOCT.

BHocuten: Network One Distribution
yn. Mapuyen AHky Ne 3-5, bykypeLy, PymbHua

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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ESZPRESSZO KAVEFOzO
Modell: HEM-850BKSL

e Magasnyomasu pumpas eszpresszé (15 bar)
e Urtartalom: 1,5L

e Szin: ezist

e Teljesitmény: 850 W

10
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Ko6szonjiik, hogy megvasdrolta termékiinket!

T —

A késziilek haszndlata elétt figyelmesen olvassa el a jelen haszndlati utmutatét. Utdlagos
tanulmadnyozds céljabol, kérjiik, 6rizze meg a haszndlati kézikényvet.

A kézikonyvet azért szerkesztettlk, hogy rendelkezésére bocsassunk a késziilék lizembe helyezésére,
hasznalatdra és karbantartdsdra vonatkozé minden sziikséges utasitast a.

A késziilék helyes és biztonsagos haszndlata érdekében, az lizembe helyezés és hasznalat el6tt kérjik,
olvassa el figyelmesen a hasznalati kézikonyvet.

< J

Il. AZ ON CSOMAGJANAK TARTALMA J

> Eszpressz6 kavéf6z6
> Hasznalati utasitas

B > Garancialevél
|

11
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1. Olvassa el az 6sszes hasznalati utasitast.

2. Hasznalat elétt ellen8rizze, hogy az On halézata megfelel-e a m(iszaki adatokat tartalmazé
lemezen feltlintetett fesziiltségnek.

3. Ez a készilék egy foldeléses dugasszal van ellatva. Kérjik, gy6z6djon meg, hogy a lakdsaban
levé csatlakozdaljzat a megfelel foldeléssel van ellatva.

4. A tlzveszély, az aramités és a testi sérilés elleni védelem érdekében a tapvezetéket vagy a
csatlakozot ne helyezze vizbe vagy mas folyadékba.

5. A készllék tisztitasa el6tt és nem hasznalat esetén hulzza ki a dugaszt a csatlakozdaljzatbdl. Az
alkotéelemek eltdvolitdsa, visszahelyezése vagy tisztitasa el6tt hagyja a késziléket kihdlni.

6. Soha ne hasznaljon hibas tapkabellel, vagy dugasszal rendelkezé elektromos késziiléket,
illetve amelyen meghibasodas észlelhetf, leejtettek, vagy barmilyen formaban
meghibasodott. llyen esetben kiildje vissza a késziiléket a gydrtdénak, vagy vigye be a
legkozelebbi engedélyezett szervizkdzpontba az elektromos, vagy mechanikai atvizsgalas,
javitds, vagy beallitas érdekében.

7. A gyartd dltal nem ajanlott kiegészit6k hasznalata tlizesethez, dramitéshez vagy személyi
sériilésekhez vezethet.

8. Helyezze a késziiléket sima felliletre vagy asztalra; vigyazzon, hogy a vezeték ne légjon az
asztal vagy a munkalap szélén.

9. Ellenérizze, hogy a késziilék felheviilt fellilete nem ér hozza a vezetékhez.

10. A meghibdsodas elkeriilése érdekében ne helyezze a késziiléket forrd feliiletekre vagy
tlizforrasok kozelébe.

11. A késziilék dramtalanitdsahoz hizza ki a csatlakozét az aljzatbdl. Mindig a csatlakozét fogja.
Sohase huzza a vezetéket.

12. Ne haszndlja a késziiléket a gyartasi céltdl eltérs céllal, és helyezze szaraz kérnyezetbe.

13. Figyeljen arra, hogy ne forrazza le magat a forré gézzel.

14. Ne érjen hozza a késziilék felheviilt fellleteihez (pl. a m(kéd6é gép gbzcsbve vagy az
inoxsz(ir6). Hasznalja a nyeleket vagy a gombokat.

15. Ne hagyja az eszpressz6 kavéf6z6t viz nélkil miikodni.

16. NE tavolitsa el a fém sz(ir6tartot, ha a késziilék kavét készit. A készités befejezése utan kérjik,
a fém szlir6tartd eltavolitdsa elStt varjon legaldabb 10 masodpercet. A szlirétartét dvatosan
tavolitsa el, ugyanis a fémfelliletek forrék lehetnek. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a szlirGtartot
a nyelénél fogja, és a kdvézacc eltdvoltasahoz hasznalja a sz(ird rogzitGszoritdjat. A késziiléket
dvatosan mozditsa el, ha forré vizet tartalmaz.

17. Hasznalat el6tt tegye a csatlakozdt az aljzatba. A csatlakozé kihlzasa el6tt allitsa le az 6sszes
kapcsolégombot.

18. A késziilék nem haszndlhatd csokkent értelmi, érzékszervi, vagy fizikai képességl személyek
altal (gyermekeket is beleértve), vagy olyanok 4ltal, akik nem rendelkeznek a kell6
mennyiségl tudassal és tapasztalattal, csak felligyelet mellett, vagy ha a felligyeletért és a
biztonsagukeért felelés személy megtanitotta 6ket a helyes hasznalatra.

19. A gyerekek esetében allando felligyelet sziikséges, ne engedje, hogy a késziilékkel jatsszanak.

20. Ez a késziilék KIZAROLAG héztartasi hasznélatra volt tervezve.

21. Ne hasznadlja a késziiléket nyilt térben.

22. Orizze meg jelen hasznalati utasitast.

12
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A TERMEK LEiRESA

850W, 50Hz, 220-240V

I 6mMmMmoOON® P

oz~~~

Indité/kikapcsold gomb

Kavé/g6zkapcsold
Szivattyuvezérl§ kapcsold
GGzszabalyozo gomb
Viztartaly fedél

Viztartaly

Felsé fedél

GG6zcs6

Habosité berendezés
Késziilék

Eltavolithato csészetartd racs

Fém sziiré

. Fém szlir6tarto

Lefolyétalca
Fém sz(irétartd fogantydja

w R oD

=~ —« = T

13



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 850W, 50Hz, 220-240V

A SZURO FELSZERELESE

1. Aszir6 szlirGtartoba helyezése érdekében a sz(ird vajatat igazitsa a sz(irGtarto belsejében

=
—

2. A rogzités érdekében a sz(ir6t forditsa balra vagy jobbra. igy, a sz(ir6t megfelelGen

talalhat6 vajathoz.

szerelte fel a sz(irGtartora.

— 2
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MEGJEGYZES:

1.

4.

Kérjlik, vegye figyelembe, hogy ugyanazt a beallitdt haszndlja a kavé elkészitéséhez és a
tej habositdasdhoz. Amikor a kavé / g6z bedllitd gombot megnyomja, a gép aktivélja a
tejhabosité funkciét. Amikor a kavé / g6z beallitd nincs benyomva, a gép aktivalja a kavé
készit6 funkciot.

A készilék elsé hasznalatakor a kavé enyhe mdanyag iz( lehet. Ez természetes, a
mUianyag iz pedig néhany hasznalat utan eltlnik.

Ugyanugy természetes, hogy az eszpresszd késziilék a vizmelegités, illetve a tejhabositas
soran csepeg.

A kivalo kavé elkészitéséhez sziikséges, hogy a viz elérje a megfelel6 hGmérsékletet.

Az els6 csésze kavé kivalé izér6l vald meggy6z6dés érdekében, szikséges az eszpresszd

kavéf6z6 meleg vizzel vald kioblitése az aldbbi médon:

1.

Tavolitsa el az eszpresszd kavéf6z4 viztartdlyat. Toltson vizet a viztartdlyba (a viz
szintjének nem szabad meghaladnia a viztartdlyon 1évé ,,MAX” jelzést), majd helyezze
vissza a tartalyt az eszpresszo kavéféz6be.

Megjegyzés: A konnyebb tisztitds érdekében a készilék viztartdlya elmozdithatd. A
viztartalyt a késziilékbe szerelés el6tt is megtoltheti vizzel.

Helyezze a fém sz(rét a szlirGtartdba (anélkil, hogy kavét tenne a sz(irGbe).

Helyezze a csészét az eltavolithatd tartéra. Ellendrizze, hogy a g6zszabalyozé gomb a
LEALLITOTT pozicidban van. Megjegyzés: A késziilékhez nem tartozik kanna vagy csésze.
Csatlakoztassa a berendezést az elektromos tapegységhez. A késziilék bekapcsoldsa
érdekében nyomja meg a BEKAPCSOLAS/KIKAPCSOLAS kezel6gombot O piros kijelz6
vilagitani kezd.

Allitsa a szivattylvezérld kapcsolot a M helyzetbe, és a szivattyd megkezdi a viz
szivattyuzdsat. Amikor a viz elkezd atfolyni, dllitsa a szivattyuvezérl6 kapcsolét a
AL "pozicidba, allitsa a kavé / géz beallitét a ,, M ” pozicidba és varjon néhany pillanatig.
A készilék megkezdi az el6melegitési miveletet. A szivattyu kapcsoléhoz tartozd kijelzé
kigyulladdsa az elSmelegitési mivelet befejezését jeldli. Allitsa a szivattylvezérls
kapcsoldt a ,™” helyzetbe, és a viz elkezd folyni.

Miutan a viz atfolyasa ledllt, ontse ki a vizet a bogrébdl és alaposan mossa le a bogrét.
Most hozzalathat a kdvé készitéséhez. Megjegyzés: Az elsé vizkieresztéskor el6fordulhat,
hogy zajt hall. Ez nem rendellenes, a gép kiengedi a levegét. Korilbelil 20 masodperc
utdn megszlinik a zaj.
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ELOMELEGITES
Ha jo izl, forrd presszokavét szeretne késziteni, ajanlatos a késziiléket meg a szlir6tartét és a
csészét el6melegiteni, igy a hideg tartozékok nem befolyasoljak a kavé izét.

1. Tavolitsa el a levehet6 viztartalyt, és nyissa ki ennek fedelét, hogy feltoltse a tartalyt a
kivant vizmennyiséggel, de a vizmennyiség ne haladja meg a tartalyon feltiintetett "MAX"
jelzést. Helyezze vissza megfelelGen a tartdlyt a készillékre.

2. Helyezze a fém sz(ir6t a szlrdtartdba, gy6z6djon meg, hogy a szlir6cs6 igazodik a gép
hornyahoz, majd helyezze a szlr&tartét az "INSERT" pozicidba, és forgassa az éramutatd
jarasaval ellentétes irdnyba, amig el nem éri a "LOCK" pozicidt.

3. Helyezzen egy eszpresszod csészét Az eltdvolithatd csészetartora.

4. Majd csatlakoztassa a késziiléket az elektromos tapegységhez. Gy6z6djon meg arrél, hogy
a gézkapcsold a ,LEALLITOTT” pozicidban taldlhato.

5. A készulék bekapcsoldsa érdekében nyomja meg a bekapcsolas/kikapcsolds gombot ,,(l)"’,
a piros kijelzd vilagitani kezd. Allitsa a kavé / g6z bedllitét a ,M” pozicidba. Allitsa a
szivattyu vzérl8 kapcsolét a ,™” pozicidba. Ha a viz el kezd folyni, azonnal llitsa meg a
szivattyut. Ez a |épés a viztartdlyban |év6 viz készllékbe torténd szivattyuzdsahoz
szlikséges.

6. Amikor a szivattylvezérlé kapcsoléhoz tartozo fényjelz6 kigyullad, allitsa a szivattydvezérlé
kapcsoldt a ,™” pozicidba, és a forrd viz elkezd atfolyni. Amikor a fényjelz6 kialszik, allitsa
le a szivattyut. Az el6melegitési mivelet befejez6dott.
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> PRESSZOKAVE KESZITESE

1. Az éramutatd jardsdval azonos iranyban elforgatva vegye ki a sz(ir6tartét. A mérékanallal
tegyen 6rolt kavét a fémszlrébe (kb. egy csészényi kivald minGségl kavéhoz elegendd
egy kanal 6rolt kavé), j6l nyomkodja le.

2. Helyezze a fém sz(ir6t a szlr6tartéba, gy6z6djon meg, hogy a szlir6csé igazodik a gép
hofrnydhoz, majd helyezze a sz(ir6tartét az "INSERT" pozicidba, és forgassa az dramutatd
jarasaval ellentétes irdnyba, amig el nem éri a "LOCK" pozicidt.

3. Tavolitsa el a forrd vizet a csészébdl. Helyezze az eszpresszd csészét az eltdvolithatd
csészetartora.

4. Ekkor a szivattyuvezérl6 kapcsoldhoz tartozd fényjelzének vilagitania kell. Amennyiben ez

nem gyullad ki, varjon néhany pillanatig. Amikor a jelz6fény vildgit, allitsa a szivattyu
kapcsoléjat a,,™” pozicidba, majd varjon egy pillanatig. A kdvé kezd tfolyni.
Megjegyzés: Ha a jelz6fény kialszik a késziilék m(ikodése kdzben, kapcsolja ki a szivattyut
és allitsa le a kavékészitési mlveletet. Néhany masodperc mulva, ha a fényjelz6 ismét
bekapcsol, folytathatja a kavé készitését atallitva a szivattylvezérl§ kapcsolot a ,”
poziciéba. A kavé készitése soran a jelz6fény kigyullad és kialszik, megtartva a viz
hémérsékletét a megfelel6 értéken.

5. A kivant kavé elkészitése utan, vagy ha a kavé szine elhalvanyul, allitsa a be / ki kapcsolét
a, " pozicidba. Minden fényjelz8 kialszik, és az eszpresszé késziilék ledll. Az On kavéja
készen all.

FIGYELMEZTETES: Ne hagyja feltigyelet nélkiil a m(ikodd kavéféz6t, mert néha sziikséges
lehet a kézi beavatkozas.

6. Ha elkészilt a kdvé, a fém sz(irGtartot eltavolithatja az dramutaté jardsdval megegyez6
irdnyu elforgatas altal, ezt kovetden eltavolithatja a kdvémaradékokat a fém sz(rébdél.

7. Hagyija lehlilni a tartozékokat, majd 6blitse le vizsugar alatt.
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> ATEJHABOSITASA/CAPPUCCINO KESZITESE

Készithet egy csésze kapucsindt tejhab feltéttel.

Elkészitési mod:

ElGszOr készitsen el egy eszpresszot (megfelel6 méretl tartaly hasznalataval az
,PRESSZOKAVE KESZITESE" szakasz szerint), és gy6z6djon meg, hogy a gézvezérlé gomb a
"O" pozicidban van.

Allitsa a kavé / g6z kapcsolét a ,™” pozicidba, és a szivattyl vezérléséhez tartozd
fényjelz6 kigyullad. Varjon, amig a kavé / g6z kivalaszté fényjelz6 kigyullad. Megjegyzés:
Az kdvé készitése sordn a szivattyu vezérléséhez tartozd jelz6fény kigyullad és kialszik,
megtartva a viz h6mérsékletét a megfelel§ értéken.

Egy csészébe toltson koriilbellil 100 ml tejet minden egyes cappuccino készitéséhez. Azt
ajanljuk, hogy haszndljon teljes tejet (ne sovany tejet), h(itGszekrény hémérsékleten
(semmiképpen se forrén!). Megjegyzés: Azt ajanljuk, hogy olyan csészét valasszon,
amelynek 3atmérGje kisebb, mint 70+5 mm. Emlékeztetjik, hogy a tej (rtartalma
kétszeresére né és gy6z6djon meg, hogy megfeleld magassagu csészét hasznal.

A g6zképz6dés elkezdése érdekében forgassa el lassan a gbzszabdlyozd gombot az
Oramutaté jardsaval ellentétes iranyba. Megjegyzés: Ne forgassa gyorsan a gézvezérl§
gombot, mert a g6z gyorsan felhalmozddhat és novelheti a robbanasveszélyt.

A habositd berendezést helyezze a tejbe kb. 2 cm mélységben. Habositsa a tejet a csésze
forgatasaval és fentrdl lefelé valé mozgatasaval.

Ennek befejezése utan a gbzszabdlyozé gombot forditsa a ,,0” poziciéra. Megjegyzés: A
habositas befejezését kovetéen egy nedves szivaccsal torolje at a g6zfuvdka szorofejet, de
vigyazzon arra, hogy ne forrdzza le magat!

A habositott tejet toltse ra az elkészitett eszpresszd kavéra. A kappuccino készen van!
izlés szerint édesitse és, ha 6hajtja, szdrjon a hab tetejére kevés kakadport.

Allitsa az indité/leallité gombot a , M ” pozicidba a kavékésziilék aramellatasanak
megszakitasahoz. Mindenik fényjelz8 kialszik.

> A GOz ELOALLITASA

A g6zcs6 hasznalhatd a meleg italok, példaul tea vagy forrd csokoladé készitésére is, valamint
viz melegitésére.
Elkészités modja:

1.

Nyissa ki a fels6 fedelet, vegye ki a levehetd viztartdlyt, és toltse meg a kivant
vizmennyiséggel, de ne Iépje tul a tartalyon feltiintetett "MAX" jelzést. Helyezze vissza
megfelelGen a tartdlyt a készilékre.

Helyezze vissza a fed6t, majd csatlakoztassa a késziiléket az elektromos tapegységhez.
Allitsa az inditd/ledllité gombot a , ™" pozicidba, és az ehhez tartozd fényjelzé kigyullad.



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 850W, 50Hz, 220-240V

4. Gy6z8djon meg, hogy a kavé/géz kapcsold a ,™” pozicidban van, allitsa a szivattyu
vezérld kapcsolét a , ™ pozicidba, és a szivattyd miikédni kezd. Amikor a viz elkezd atfolyni,
haladéktalanul allitsa le a szivattyut, allitsa a kavé/géz kapcsolét a ,™” pozicidba, majd
varjon néhany pillanatig. A készllék felmelegiti a vizet, a kavé / g6z kapcsoldhoz tartozd
fényjelz6 kigyulladasaig, jelezve, hogy a melegitési folyamat befejez6dott.

5. Tavolitsa el a habositd késziléket a g6zcsérél.

6. A gbzfuvdkat helyezze a felmelegitendé folyadékba. A g6zképz6dés elkezdése érdekében
az ellen6rz6 gombot forgassa lassan az éramutaté jarasaval ellentétes iranyba.

7. A sziikséges hémérséklet elérése utdn a gbzszabdlyozé gombot forditsa a ,,0” pozicidra.

8. Allitsa az indité/ledllité gombot a , B pozicidba a kavékésziilék aramellatasanak
megszakitasahoz.

AUTOMATIKUS KIKACSOLAS FUNKCIO
Ha egyetlen miiveletet sem valasztjuk 29 mdsodpercen at, a készilék automatikusan
kikapcsol.
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AP —

1. Tisztitds elStt dramtalanitsa és hagyja kihdlni a presszégépet.

2. A presszogép kiilsejét torolje at egy nedvességalld szivaccsal és tisztitsa rendszeresen
a viztartalyt, a cseppgydijté talcat és a kivehet6 tartélapot, majd hagyja szaradni
azokat.

Megjegyzés: Tisztitdshoz ne hasznaljon szeszt vagy olddszereket. Ne tisztitsa a
késziiléket vizbe helyezve.

3. Az éramutatd jardsdval megegyezd iranyban elforditva emelje le a fémsz(ir6t, és
tavolitsa el bel6le a kdvémaradékot. Tisztitsa mosdszerrel és oblitse at tiszta vizzel.

4. Minden kiemelhet6 tartozékot mosson le vizzel és alaposan t6roljon at.

ASVANYI LERAKODASOK ELTAVOLITASA

1. A presszogép hatékony miikodése érdekében, a bels6 cs6rendszer tisztan tartasaért, és
hogy a kavé kivald aromaju legyen, 2-3 havonta el kell tdvolitani az dsvanyi lerakddasokat.
2. Toltson vizet és mészkSoldd szert a tartaly ,MAX” jelzéséig (az arany: 4 rész viz és 1
rész mészkéoldd). Részletekért olvassa el a mészk6oldd szer haszndlati utasitasait. Kérjlik,
hasznaljon haztartdsi mészkGoldd szert. A mészk6oldd szer helyett gydgyszertarban
kaphatd citromsavat is hasznalhat (szaz rész vizhez harom rész citromsav).

3. A fémsz(irg tartojat (kavé nélkil) és a csészét tegye a megfelel6 helyre, éppen ugy,
mint az elémelegitésnél. Az oldattal jarjon el az ,ELOMELEGITES” fejezetben leirtak
szerint.

4. Nyomja meg egyszer a bekapcsolas/kikapcsolas gombot, a piros kijelzé vilagitani kezd.
Nyomja meg a szivattyuvezérl6 gombot és gy6z6djon meg, hogy a kavé/g6z kapcsold a
A" pozicidban van. Ha a viz elkezd folyni, allitsa le a szivattydt. Varjon néhany
pillanatig, és a kavé késziilék elkezdi melegiteni a vizet.

5. Amikor a szivattylvezérl6hoz tartozd kapcsold fényjelz6je kigyullad, a vizmelegités
mivelet befejez6dott. Allitsa a szivattyuvezérlé kapcsoldt a ,,M” pozicidba és készitsen
két csésze kavét (korilbelil 60 ml). Majd allitsa le a szivattyut és varjon 5 masodpercet.

6. Allitsa a kdvé / g6z kapcsolét a ,™” pozicidba, és a szivattyl vezérléséhez tartozd
fényjelz6 kialszik. Varjon, amig a kavé / g6z kivalaszté fényjelzé kigyullad. Hagyja a
késziiléket g6zt termelni 2 percig, majd forditsa el a g6zvezérl6 gombot a "O" pozicidba a
gbztermelés ledllitdsdhoz. Allitsa a bekapcsold/kikapcsold gombot pozicidba a késziilék
azonnali megallitdsa céljabdl, és hagyja, hogy a vizk6oldd hatni tudjon, legaldbb 15
percig.

Inditsa Ujra a készlléket és ismételje meg a 4-6 pontokban leirt Iépéseket legaldabb 3
alkalommal.

8. Majd allitsa a kavé / g6z kapcsolét a ,, ™ pozicidba, és a szivattyl vezérléséhez
tartozd fényjelz6 kigyullad. Majd forgassa el a szivattylszabdlyozé gombot a ,#”
pozicidra és hagyja a késziiléket, hogy teljesen kilritse magabdl a vizkéoldds oldatot.

9. Inditsa el a késziiléket (kavé nélkil) a MAX jelzésig feltdltve csapvizzel, ismételje meg a
4-6 pontokban leirt Iépéseket tovabbi 3 alkalommal (most mar nem sziikséges, hogy
varjon 15 percet a 6. pontndl), majd hagyja a készliléket mikodésben, amig a
viztartalybdl teljesen kifogy a viz.

10. A 9. pontban leirt [épést ismételje meg legkevesebb 3 alkalommal, igy érheti el, hogy
a készillék csovezetének belseje tiszta legyen.
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Probléma

Ok

Megoldasok

A viztartaly fémrészein
rozsdanyomok jelentek
meg.

A hasznalt vizk6oldd szer nem
megfeleld. Ez mard hatasu a tartdly
fémrészeire nézve.

Hasznaljon a gyartd altal is javasolt
vizk6oldo szert.

Az eszpresszo kavéf6z6

also részébdl viz folyik ki.

Tul sok folyadék gydilt 6ssze a
csepptalcaban.

Kérjuk, tritse ki a csepptalcat.

Az eszpressz6 kavéf6z6 nem miikddik.

Kérjik, vegye fel a kapcsolatot egy
szakszervizzel, hogy megjavithassak.

A sz(ir6 kiils6 részébdl
viz folyik ki.

A szUirG szélén 6rolt kavé van.

A sz(ir6 szélérdl pucolja le az 6rolt
kavét.

A kavénak savanyd ize
van.

A készulék a vizk6olddzas utdan nem
lett megfelel&en kioblitve.

Néhanyszor tisztitsa ki a késziléket az
"Elsé hasznalat el6tt" cim rész leirasa
szerint.

Az 6rolt kavét meleg vagy nedves
helyen taroltak hosszabb ideig. A
kavé megromlott.

Hasznaljon frissen 6rolt kavét vagy
tarolja az 6rolt kavét hlivos és szaraz
helyen. Miutdn egy csomag 6rolt kavét
kinyitott, zarja vissza és tarolja
h(t6szekrényben, hogy meg6rizze
frissességét.

Az eszpresszo kavéf6z6
nem mikodik.

A dugasz nincs megfelel6 mddon
csatlakoztatva.

Csatlakoztassa a gépet megfelel
mddon az aramforrdshoz. Ha tovabbra
se mlkodik a késziilék, vegye fel a
kapcsolatot egy szakszervizzel, hogy
megjavithassak.

A g6z nem habosit.

A g6zt jelz6 fényjelz6 nem vilagit.

A gbz csaka fényjelzd kigyulladasat
kovetSen képes habképzésre.

A csésze tul nagy vagy nem megfelel6
formaju.

Hasznaljon magas, keskeny csészéket.

Sovany tejet hasznalt.

Hasznaljon teljes vagy zsirdus tejet.

Teljesitmény 850 W
Tapfesziiltség 220-240V, 50Hz
Urtartalom 1,5L

Szin Ezlst
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— A hulladékok kornyezetfelelGs eltavolitasa
Segithet a kdrnyezet védelmében!
Kérjuk, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem miikéd6 elektromos berendezéseket a hasznalt

elektromos hulladékokat gyijt6 kozpontba szolgdltassa be.

NS

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi
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markanevek.
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